
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2019 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday 

9:00 AM - English 
Saturday: 6:00 PM - Polish 
Sunday: 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
  1:00 PM - Polish 

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 
Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem. 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

jpwozny61@aol.com 
www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director - Organistka: 
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Saturday - 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
Principal - Dyrektor - 
Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
 
Bible Classes - Spotkania biblijne: 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca 
8:00 P.M.

Zespół dzieciȩcy „Lajkonik” 
Wednesday - 5:00 P.M.
Friday – 5:00 P.M.
 
Chór dla dzieci: Friday - 4:00 P.M. 

Drużyna zuchowa KROKUSY: 
Saturday 1:00 P.M. 



JANUARY 27, 2019
 THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

  III NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Edward Daniłowicz od córki z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Piotr Raciborski od rodziców.
10:00A.M. For Parishiner's.
11:30 A.M. Ś.P. Jadwiga Brzozowska.            
  1:00 P.M. Ś.P. Bogdan Król od żony i dzieci.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa
9:00A.M.  

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Lucja Sztrubel.

Friday / Piątek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
7:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                 dla Natalii w 13 rocznicę urodzin od 
                 rodziny.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island 
                  Roman Catholic Cemetery.

FEBRUARY 3, 2019
 FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
  IV NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Jan Grum.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Józef Czarniawski.
2. Ś.P. Jan Prokop.
3. Ś.P. Cecylia Szamreto.
4. Ś.P. Mrosław Kucaj (3 rocznica śmierci) 

od zony Anny
5. Ś.P. Stanisław Idzik.
6. Ś.P. Andrzej Frączak (3 rocznica śmierci).

10:00A.M. For Parishiner's.
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.            
  1:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Małgorzaty i Andrzeja Dyrda w  
                   35  rocznicę ślubu.

PARISH NEWS
  THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

JANUARY 27, 2019

The Spirit of the Lord is upon me, 
because he has anointed me 

to bring glad tidings to the poor.
- Luke 4:18a

TODAY’S READINGS
First Reading -- Rejoicing in the LORD must be
your strength (Nehemiah 8:2-4a, 5-6, 8-10).
Psalm -- Your words, Lord, are Spirit and life
(Psalm 19).
Second Reading -- In one Spirit we were all
baptized into one body (1 Corinthians 12:12-30
[12-14, 27]).
Gospel -- The Spirit of the Lord has sent me to
proclaim liberty to captives (Luke 1:1-4; 4:14-21).

LIVING GOD’S WORD
When Ezra read from the book of the law of

God, explaining it so the people could understand,
they wept, but he said to them: “Today is holy to our
Lord. Do not be saddened this day, for rejoicing in the
Lord must be your strength!” (Nehemiah 8:10). Ask
God to let the divine word bring joy to your heart.

TIME
The holidays are well behind us; the year

stretches out ahead. And what sort of year will it be?
To judge by the words of Jesus in today�s Gospel, it
will be �a year acceptable to the Lord.� And Jesus
surely didn�t mean only the next three hundred
sixty-five days facing his listeners at that time.



When Jesus announced the �arrival� of God�s
favor, it was a message for all time, for every year.
Similarly, we read today in Nehemiah how the people
gathered with solemnity to hear God�s word as
though for the first time. They listened, and then fell
to the ground and wept. But the prophet said, Today
is holy . . . do not be sad, and do not weep.�

The �year acceptable to the Lord� is this
year. The day that is �holy� is this day. The time to
listen is now. What sort of year will you have? What
sort of day? God�s help is always here. What you do
with each day can be holy and acceptable to the Lord
if you but listen to and act on God sword.

REFLECTING ON GOD’S WORD
The book of Isaiah has been called the fifth

Gospel, so often do the Gospel writers use it for
proclaiming Jesus as Christ, the long-awaited
Messiah and Son of God. In today’s Gospel reading,
Jesus begins to move through his home territory of
Galilee “in the power of the Spirit” (Luke 4:14), the
same Spirit that descended on him after his baptism.
He then goes to his hometown of Nazareth and to the
synagogue on the Sabbath.

A hush must have filled the room as he
walked to the place of reading and searched the scroll
to find this passage. They had been hearing about his
time in Galilee and how all had praised his teaching.
What would he say to them? He chose Isaiah’s words
(61:1–2a) about one anointed by the Spirit who would
preach good news to the poor, bring liberty to
captives, and, at the heart of these lines, exercise a
ministry of compassion, a reference to another
citation from Isaiah (see 42:6b). 

This three-part mission continues to be the
work of the Church: preaching the Gospel, working
for social justice, and reaching out to all peoples in
compassion. At the beginning of his ministry, Jesus
announced that this work was being fulfilled in the
hearing of his listeners by what he was doing. The
Spirit works to do the same today through us.

TREASURES FROM OUR TRADITION
Saturday�s feast of the Presentation is a day

for the blessing of candles. Why does liturgy require
candles? In the first years of the church, worship was
often at night, and candles and torches were carried
from place to place within the worship space as
needed. Candles were also a mark of festivity and
hospitality when people gathered for prayer in homes,
and later on in large buildings with thick walls and
dark corners. But even after gaslight and electricity,
candles were kept.

Part of the reason has to do with the warm,

clean light of a candle�s flame. Candles are a good
sign of the partnership of God and creation: wax
made by bees, gathered and fashioned by human
hands into something beautiful and useful. In order
for the light to shine, the candle surrenders itself,
almost as if it is pouring itself out so that the light can
flood into the world. The candle of baptism, placed
into our hands, and carried again and again, speaks
silently of that same wisdom. If you would save your
life, you must lose it. You must pour your life out like
Christ so that you may be filled with the light of his
love.

 FEBRUARY 2, 2019
In 1997, Pope Saint John Paul II instituted a

day of prayer for women and men in consecrated
life. This celebration is attached to the Feast of the
Presentation of the Lord on February 2nd. This Feast
is also known as Candlemas Day; the day on which
candles are blessed symbolizing Christ who is the
light of the world. So too, those in consecrated life
are called to reflect the light of Jesus Christ to all
peoples. The celebration of World Day for
Consecrated Life is transferred to the following
Sunday in order to highlight the gift of consecrated
persons for the whole Church.

World Day for Consecrated Life is celebrated
on February 2nd however, it is observed in parishes
on the Sunday after February 2nd. In 2019, this day is
celebrated in parishes on February 2-3.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.



Loving and ever-present God, we believe that
your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Richard
Malicki, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Jadwiga Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
  III NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

 27 STYCZENIA 2019

Cytat dnia: 
Pan posłał Mnie, abym ubogim niósł dobrą nowinę,

więźniom głosił wolność.
(Łk 4, 18) 

Pierwsze czytanie: Ne 8, 2-4a. 5-6. 8-10
Psalm: Ps 19 (18), 8-9. 10 i 15 
Drugie czytanie: 1 Kor 12, 12-30
Ewangelia: Łk 1, 1-4; 4, 14-21

Jezus w synagodze w Nazarecie ogłasza rok
łaski od Pana. Nie należy rozumieć tego roku w
kategoriach ściśle chronologicznych. Ogłoszony w
Nazarecie na początku publicznej działalności Jezusa,
rok łaski wciąż trwa i będzie trwał aż do Jego
powtórnego przyjścia. Czas, który mamy do
dyspozycji, jest nam podarowany po to, abyśmy
usłyszeli słowo Boga i przyjęli Jego łaskę ofiarowaną
w Jezusie Chrystusie. Prośmy Boga o dar mądrości
serca, abyśmy w pełni skorzystali z podarowanego
nam czasu łaski.

O WOLNOŚCI WEWNĘTRZNEJ.
Duch Pański... Mnie namaścił i posłał

Mnie, abym ubogim niósł dobrą nowinę, więźniom
głosił wolność, a niewidomym przejrzenie (Łk 4, 18).

W dzisiejszej homilii będziemy zastanawiać
się nad zagadnieniem wolności człowieka. Chyba o
n iczym tak częs to n ie dyskutu je s ię we
współczesnym świecie, jak właśnie o wolności. Jest
to tak bardzo popularny temat, iż Ojciec święty mówi

nawet , że "Ludzk ie p rob lemy na j sze rze j
dyskutowane... we współczesnej refleksji moralnej
sprowadzają się wszystkie... do kwestii wolności
człowieka". O wolności człowieka tak bardzo często
się dyskutuje, iż nawet możemy podejrzewać, że tak
naprawdę człowiek współczesny nie czuje się zbyt
wolny.

Prawie dwa tysiące lat temu żył w Cesarstwie
Rzymskim filozof Epiktet, który był niewolnikiem.
Jego nauki jednak dowodzą, że człowiek, który się
czuje wolnym w swoim wnętrzu, to nawet gdyby
nosił kajdany, jest w istocie wolnym. Jego imię
Epiktet/ oznaczało po prostu "kupiony", ale to tylko
pozór, bo myśliciel był człowiekiem całkowicie
niezależnym i autentycznie wolnym. Słuchającym go
ludziom bardzo często powtarzał: "jesteś wolny,
jeżeli tylko tego zapragniesz". Epiktet dążył do
zapanowania nad własnymi namiętnościami i złymi
skłonnościami i dlatego też był panem samego siebie
i mógł się czuć człowiekiem wolnym, chociaż był
niewolnikiem. Pouczał on ludzi, że przyczyn swoich
niepowodzeń powinni szukać nie na zewnątrz, ale w
sobie samych. Podkreślał on również, iż w nas
samych znajdziemy instrumenty do przezwyciężenia
każdej próby i doświadczenia życiowego.

Poganin Epiktet osiągnął znaczny stopień
wolności wewnętrznej, ale przecież jego wzniosła
nauka na temat wolności wewnętrznej człowieka była
jedynie dalekim odblaskiem tego piękna Ewangelii,
jaką w czasach Epikteta przyniósł nam Jezus
Chrystus - Bóg, który dla naszego zbawienia i
szczęścia, stał się człowiekiem.

Dzisiejsza Ewangelia zawiera bardzo
wymowne słowa samego Chrystusa: Duch Pański...
posłał Mnie... abym więźniom głosił wolność (Łk 4,
18). Więzień to człowiek, który tkwi w kajdanach
grzechu. Tymczasem Chrystus, który przyszedł
wyzwolić nas z grzechu, przynosi nam prawdziwą



wolność. W Ewangelii św. Jana znajdziemy jeszcze
bardziej wymowne słowa Chrystusa: Jeżeli będziecie
trwać w nauce mojej... poznacie prawdę, a prawda
was wyzwoli (J 8, 32). Trwać w nauce Chrystusa, to
poznawać samego Chrystusa, który o sobie
powiedział, że jest Prawdą (J 14,6), aby ostatecznie
być wyzwolonym przez Jezusa. Św. Piotr Apostoł
wyjaśnia nam również, że człowiek jest niewolnikiem
tego, czemu uległ (2 P 2, 19).

W naszym ludzkim życiu spotykamy wiele
biedy, cierpienia i duchowej nędzy. Czasami młodego
i naiwnego człowieka dziwi ktoś utykający na nogę,
ktoś skarżący się na dolegliwości ciała, bo młody
człowiek wyobrażał sobie, że świat składa się tylko z
młodych i rozkwitających osób. Tymczasem w
świecie nie brakuje chorób, niepowodzeń i różnych
dolegliwości. Pomimo tego, można jednak błyszczeć
pięknem własnego wnętrza i zdobyć znaczną
przestrzeń wolności wewnętrznej.

Bardzo budujące jest to, iż możemy ciągle
wzrastać w osobistej godności, na którą składa się
również wolność wewnętrzna. W świetle Ewangelii
wolnym jest ten, kto zachowuje Boże przykazania, bo
być wolnym, to: czcić Boga i własnych rodziców, to
nie czynić innym ludziom nic złego. Jeszcze większą
wolność zdobywa ten, kto zasługuje na Boże
błogosławieństwa, czyli gdy jest ubogim w duchu
(pokornym), cichym, pragnącym sprawiedliwości,
smucącym się ze zła, miłosiernym, człowiekiem
czystego serca, wprowadzającym pokój, czy też
cierpiącym dla sprawiedliwości. Wreszcie pełnię
wolności zdobywa się wtedy, gdy oddaje się własne
życie na służbę Bogu i bliźnim, czy to w życiu
małżeńskim, czy to kapłańskim lub zakonnym.
Dopiero wtedy człowiek zdobywa całkowitą
"wewnętrzną przejrzystość", gdy tymi zdolnościami i
darami, jakie posiada, służy Bogu i ludziom.
Starajmy się zdobyć w naszym życiu prawdziwą
wolność, którą daje nam Jezus, bo bez niej nikt nie
może być szczęśliwy.

JAN BOSKO 
CHARYZMATYCZNY WYCHOWAWCA

Już jako kleryk interesował się biedną
młodzieżą szybko rozwijającego się miasta Turynu.
Rozwój przemysłu pod koniec XIX wieku, obok
cywilizacyjnego postępu, generowa ł także
zaniedbane grupy społeczne, zwłaszcza młodych. Jan
Bosko spotykał się z nimi, poznawał ich problemy,
ewangelizował. Niedługo po przyjęciu święceń
kap łańsk ich za łoży ł p ie rwsze Ora tor ium,
wychowawczy ośrodek dla biednej i zaniedbanej
młodzieży w Turynie. Stało się ono wzorcowe dla
całego Zgromadzenia Księży Salezjanów, założonego

przez św. Jana Bosko. Zaniósł wiarę, światło i pokój
tam, gdzie samotność rodziła nędzę.

Jan Bosko urodził się w biednej rodzinie
piemonckich wieśniaków 16 sierpnia 1815 roku.
Został osierocony, gdy miał zaledwie dwa lata,
wychowywała go matka razem z dwoma braćmi. Od
wczesnego dzieciństwa wielką radość sprawiała mu
modlitwa i mówienie o Bogu. Od przygodnych
kuglarzy i cyrkowców uczył się różnych sztuczek,
które pokazywał w niedzielę, dołączając przy tym
krótką katechezę. Pierwszą Komunię świętą przyjął w
wieku 11 lat. Po ukończeniu szkoły podstawowej
kontynuował naukę, sam zdobywając pieniądze na
utrzymanie i opłacenie nauczycieli. Po maturze
wstąpił do seminarium duchownego w Turynie. Jego
ojcem duchownym był św. Józef Cafasso. Po
otrzymaniu święceń kapłańskich 5 czerwca 1841
rozpoczął pracę duszpasterską, najpierw wśród
chorych i więźniów, a następnie pośród młodzieży.

Pewnego dnia spotkał czternastolatka,
bezdomnego i zaniedbanego sierotę. Zaopiekował się
nim. Bardzo szybko dołączali do księdza Bosko inni
chłopcy, o których nikt nie pamiętał. Wkrótce
powstało pierwsze Oratorium, gdzie przez wspólne
życie, naukę, pracę i modlitwę przygotowywali się do
pełnienia różnych zawodów. Z jego inicjatywy



powstawały szkoły elementarne, zawodowe i
internaty. Ksiądz Bosko posiadał niezwykły dar
pedagogiczny, potrafił dotrzeć do serc dzieci i
młodzieży. Wzbudzał zaufanie i leczył ich
emocjonalne rany. A wszystko to czynił z Panem
Jezusem, to On był głównym Wychowawcą
zaniedbanej młodzieży, którą opiekował się święty. W
swoich domach wprowadził system prewencyjny,
pragnął kształtować umysły i serca młodych w duchu
Ewangelii. Zakazał stosowania kar cielesnych.
Pragnął, by wychowawca był dla młodych przede
wszystkim przyjacielem. Jego posługę wychowawcy
wspomagała także jego mama, która zamieszkała w
Oratorium w Turynie.

W roku 1859 ks. Bosko założył zgromadzenie
K s ięży S a l e z j a n ó w. O d r o k u 1 8 7 2 r o k u
wychowawcze dzie ła wspiera ły Siostry ze
zgromadzenia Córek Maryi Wspomożycielki
Wiernych, które opiekują się dziewczętami. Obecnie
Salezjanie i salezjanki pracują na wszystkich
kontynentach i bardzo prężnie się rozwijają, także w
Polsce. Ksiądz Jan Bosko pisał też książki
ascetyczne, w których inspirował się duchowa
mądrością św. Franciszka Salezego. Rozwijał tez
pracę wydawniczą, założył w Turynie własną
drukarnię.

Podczas procesu beatyfikacyjnego wiele osób
świadczyło o doznanych cudach za przyczyną
świętego kapłana. Ks. Bosko posiadał przede
wszystkim dar czytania w ludzkich sumieniach, który
pomaga ł mu w kszta ł towaniu charakterów
powierzonej mu przez Boga młodzieży.

Ks. Jan Bosko odszedł do Pana 31 stycznia w
1888 roku. W różnych częściach świata pozostawił po
sobie 65 placówek, w których pracę duszpasterską i
wychowawczą prowadzili salezjanie.

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – January 20, 2019
I - $2,320     II - $1,191  
Membership 2019 - $1,105
Fuel - $80  - Total - $4,058

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS
W związku z prowadzoną renowacją naszych

witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
$200 – M.M. Bielski.
$400 – B. Gajewski.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $2,100

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2019

 Goal: $13,500.00
Paid: $250

Participation: 3 
Thank you for the continued sacrifice. 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569.
5. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
6. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i prowadzenie
księgowości dla firm. Kontakt - Magdalena Major -
EA 347-277-5892.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:KONTAKT
Karolina Sadelski 718-667-8500email:
ksadelski@permanentengineering.com



Polska Szkoła im Św. Jana Pawła II 
Serdecznie zaprasza na 

ZABAWĘ KARNAWAŁOWO-
WALENTYNKOWĄ 

która odbędzie się w Audytorium Szkolnym 
9 lutego 2019 roku 8:00 P.M. - 2.00 A.M.

gra DJ BOGDAN
 Cena biletu - $60 od osoby 

Bilety do nabycia po każdej Mszy Św. w niedziele
od 20 stycznia do 3 lutego.

Kontakt : Dorota 347-302-1595 

Wyjazd do Lancaster 
na przedstawienie 

pt. “JESUS” 
16 Marca 2019 bilety 

$150 dorośli
cena obejmuje: billet, posiłek, przejazd,

ZAPRASZAM 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

January 26 – February 3, 2019 

Joseph Piciocco - Living & deceased members 
of the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo and 
Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John 

Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helen T. Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald – L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine&  John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett - L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski : Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta O'Hanlon & Family – L.M. Richard 
& Jane (Jastremski) Jason.


